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Аннотацэ. Статьям и мурад нэхъыщхьэщ адыгэбзэм псалъэуха зэхэлъхэр 
гъэзэщIакIуэ куэду зэхэт синтаксис занэу зэрыщытыр игъэнэIуэну, абыхэм я щытыкIэ 
нэхъыщхьэхэр, я гуэшыкIэ-къэхъукIэр иубзыхуну. Апхуэдэ Iуэхугъуэм и мыхьэнэри 
и гугъуагъри нэхъ щызэхыбощIэ адыгэбзэр зыхыхьэ тхыгъэщIэбзэхэм, иджыри 
куууэ джа мыхъуахэм. Лэжьыгъэм къыщыхутащ иджырей адыгэбзэм псалъэуха 
зэхэлъхэм щаIыгъ увыпIэр. Статьям гурыIуэгъуэ щыщIащ псалъэуха зэхэлъыр 
зищIысыр, абы и нэщэнэгъэлъагъуэ нэхъыщхьэхэр, псалъэуха къызэрыкIуэхэм 
ахэр къазэрыщхьэщыкI щытыкIэхэр, псалъэуха зэхэлъхэр гупитIу зэрагуэшыр: 
псалъэзэпыщIэ зэхэлърэ псалъэзэпыщIэншэ зэхэлъу. КъищынэмыщIауэ, мыбы 
къыщыIэтащ псалъэуха зэхэлъ лIэужьыгъуэхэм я Iуэхури (псалъэуха зэхэлъ-зэгъусэ, 
псалъэуха зэхэлъ-зэпха, псалъэзэпыщIэншэ псалъэуха зэхэлъ). Адыгэбзэм телажьэ 
языныкъуэ щIэныгъэлIхэм шэч къытрахьэ псалъэуха зэхэлъ-зэпха бзэм зэрыхэтым, 
адрейхэм ахэр къызэралъытэр хьэл зэхыхьэ зэмылIэужьыгъуэхэмкIэ гъэгугъуа 
синтаксис зэхэлъыкIэущ. 

Нэщэнэ нэхъыщхьэ дыдэу лэжьыгъэм хэлъхэм ящыщщ филологие 
щIэныгъэхэмкIэ доктор БищIо Б.Ч. адыгэбзэм хузэхилъхьа бзэщIэныгъэ 
фIэщыгъэцIэщIэхэр къызэрыщыгъэсэбэпар. Къэхутэныгъэр щекIуэкIым 
къэгъэсэбэпа хъуащ зэпэгъэувыныгъэ, тепсэлъыхьыныгъэ, кIэлъыплъыныгъэ, 
джыныгъэ, къызэщIэкъуэжыныгъэ, зэпкърыхыныгъэ методхэр. 

Къэхутэныгъэ едгъэкIуэкIар щыхьэт тохъуэ зи гугъу щIа псалъэухахэр 
адыгэбзэм убгъуауэ къызэригъэсэбэпым, псалъэуха къызэрыкIуэ зыбжанэр 
мыхьэнэкIи грамматикэ илъэныкъуэкIи зэкIэщIэпх мыхъу зы гупсэ къызэрагъэпэщу 
абыхэм щызэпыщIауэ зэрыщытым, ахэр псалъэуха зэхэлъ-зэгъусэрэ псалъэуха 
зэхэлъ-зэпхауэ зэрыгуэшам, я къэхъукIэкIэ ахэр псалъэзэпыщIэкIэ, псалъэзэпыщIэ 
лъабжьэгъусэкIэ, макъщIыкIэкIэ зэпха зэрыхъум, гъэзэщIакIуэхэм я зэхуаку 
зэпхыныгъэ е гъэIурыщIэныгъэ зэпыщIэныгъэр зэрыдэлъым.

Зэрыгъуазэ псалъэхэр: адыгэбзэ, грамматикэ, псалъэуха зэхэлъ, псалъэуха 
зэхэлъ-зэгъусэ, псалъэуха зэхэлъ-зэпха
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Abstract. The main goal of the study is to prove that complex sentences in the 
Kabardino-Circassian language are polypredicative syntactic units, to determine their dis-
tinctive features and to establish the ways of their formation. The relevance and complex-
ity of this problem is more acutely felt in the newly written and insuffi  ciently studied lan-
guages, which include the Adyghe. The work reveals the position of complex sentences 
and their main features in the modern Kabardino-Circassian language, their defi nition 
is given. Within the framework of the material under study, the main emphasis is on a 
number of distinguishing features of a complex sentence from a simple one, the division 
of complex sentences into two groups is considered: allied complex and non-union com-
plex. The question of the types of complex sentences (compound, complex, non-union) is 
also being worked out. Some researchers question the presence of complex sentences in 
the Kabardino-Circassian language, while others consider them as syntactic constructions 
complicated by various adverbial phrases.

One of the main innovations of this article is that the developed by the doctor of 
philological sciences Bizhoev B.Ch. system of Adyghe linguistic terms. Comparative 
and descriptive methods, methods of observation, study and generalization, method of 
analysis were used in the study.

The results of the analysis indicate that the sentences under study are widely used 
in the language; in them, several simple sentences are inextricably linked semantically, 
grammatically, intonation; they are divided into compound and compound, formed with 
the help of unions, allied affi  xes and intonation; the connection between the predicative 
parts is coordinating or subordinating.
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Аннотация. Основная цель исследования – доказать, что сложные предложения 
в кабардино-черкесском языке являются полипредикативными синтаксическими еди-
ницами, определить их отличительные черты и установить способы их образования. 
Актуальность и сложность данной проблемы острее ощущается в младописьменных 
и недостаточно изученных языках, к которым относятся адыгские. В работе выяв-
ляется положение сложных предложений и их основные черты в современном ка-
бардино-черкесском языке, дается их определение. В рамках исследуемого материала 
основной упор делается на ряд отличительных признаков сложного предложения от 
простого, рассматривается деление сложных предложений на две группы: союзные 
сложные и бессоюзные сложные. Также прорабатывается вопрос о типах сложных 
предложений (сложносочиненное, сложноподчиненное, бессоюзное). Некоторые 
исследователи подвергают сомнению наличие сложноподчиненных предложений в 
кабардино-черкесском языке, а другие рассматривают их в качестве синтаксических 
конструкций, осложненных различными обстоятельственными оборотами.

Одной из главных новшеств данной статьи является то, что здесь применена 
разработанная доктором филологических наук Бижоевым Б.Ч. система адыгоязычных 
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лингвистических терминов. При проведении исследования применялись сопоста-
вительный и описательный методы, методы наблюдения, изучения и обобщения, 
метод анализа.

Результаты проведенного анализа свидетельствуют о том, что исследуемые 
предложения широко используются в языке; в них несколько простых предложений 
неразрывно связываются семантически, грамматически, интонационно; они делят-
ся на сложносочиненные и сложноподчиненные, образуются с помощью союзов, 
союзных аффиксов и интонации; связь между предикативными частями бывает со-
чинительной или подчинительной.

Ключевые слова: кабардино-черкесский язык, грамматика, сложные предложе-
ния, сложносочиненные предложения, сложноподчиненные предложения

Для цитирования: Шериева Н.Г. Сложные предложения: определение и основ-
ные характеристики  // Вестник КБИГИ. 2022. № 1 (52). С. 86–92. DOI: 10.31007/2306-
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Дызэрыщыгъуазэщи, псалъэхэмрэ псалъэ зэпхахэмрэ зы гъэзэщIакIуэ занэ къа-
гъэхъуу псалъэуха къызэрыкIуэ къызэрагъэпэщ. ЖьэрыIуатэ жьабзэмрэ тхыбзэмрэ 
дэ куэдрэ синтаксис зэхэлъыкIэхэр къыщыдогъэсэбэп, къызэрыкIуэ псалъэуха 
зэмылIэужьыгъуэхэу (ухуэкIэ занэхэу) зэхэту, абыхэм ящыщ дэтхэнэ зыми езым и 
гъэзэщIакIуэ Iыхьэ иIэжщ, нэгъуэщIу жыпIэмэ, грамматикэ гупсэ къегъэхъу. 

Урысыбзэм и псалъэуха зэхэлъхэм куууэ хэлэжьыхьащ урыс бзэIуэхущIэ куэд. 
Абыхэм ящыщщ Руднев А.Г. [Руднев 1968], Лекант П.А. [Современный русский 
литературный язык 1988], Розенталь Д.Э. [Современный русский язык 1984], 
нэгъуэщIхэри. Адыгэбзэм телажьэ щIэныгъэлIхэм ящыщу апхуэдэ псалъэухахэм я 
зэпкърыхыныгъэм елэжьахэщ, псалъэм папщIэ, Джаурджий Хь.З., Дзасэжь Хь.Е. 
[Джаурджий, Дзасэжь 1995], Урыс Хь.Щ. [Урыс 2000], ЗекIуэрей Н.Н. [КЧЯ 2006], н.

Псалъэуха зэхэлъхэм теухуауэ абыхэм ятхыр мыращ: Джаурджий Хьэтыкъэрэ 
Дзасэжь Хьэсаншрэ я «Адыгэбзэ» тхылъым хыдогъуатэ: «Предикативнэ 
зэпыщIэныгъэу зы нэхърэ нэхъыбэ къызыщыхьа псалъэухахэм зэхэлъкIэ йоджэ» 
[Джаурджий, Дзасэжь 1995: 133–134]. Урыс Хь.Щ. и лэжьыгъэм мыпхуэдэу 
щеубзыху а гурыIуэгъуэр: «Псалъэуха къызэрыкIуитIу е нэхъыбэу зэхэлъу, 
къаIуатэ мыхьэнэкIи, синтаксис илъэныкъуэкIи, къэпсэлъыкIэкIи зыуэ щытым 
зэхэлъкIэ йоджэ» [Урыс 2000: 175].

«Кабардино-черкесский язык» лэжьыгъэшхуэм псалъэуха зэхэлъхэм 
теухуа Iыхьэр щызэпкърихащ ЗекIуэрей Н.Н. ЩIэныгъэлIым етх: «Псалъэуха 
зэхэлъыр − ар псалъэуха къызэрыкIуэхэр макъщIыкIэкIэ щызэпыщIа зэлъэIэс 
занэщ, мыхьэнэкIи грамматикэ илъэныкъуэкIи зэкIэщIэпх мыхъу зы гупсэ 
къызэригъэпэщу» [КЧЯ 2006: 496]. 

Псалъэ зэпхахэмрэ псалъэуха къызэрыкIуэхэмрэ жыIэгъуэхэмкIэ къызэгъэпэща 
зэрыхъухэм ещхьу, псалъэуха зэхэлъхэри псалъэуха къызэрыкIуэхэу зэхэтщ. 
Псалъэуха къызэрыкIуэхэр зэхэлъхэр зэраухуэ Iэмэпсымэу мэувыр. Ахэр зыр 
зым пыщIащ, ауэ, шэч хэмылъу, псалъэуха зэхэлъхэм псалъэуха къызэрыкIуэхэм 
къазэрыщхьэщыкI нэщэнэ зыбжани яIэщ: я ухуэкIэкIэ (я зэхэлъыкIэкIэ), я 
мыхьэнэкIэ, грамматикэкIэ, я коммуникацэкIэ. Зэлъыт щапхъэхэр:  

1. Уэшх щабэ къызэпхедз. 2. Дыгъэр пшэ Iувым щIилъэфащ, зэуэ жьапщэшхуэ 
къыкъуэуащ, уэшх пIащэ къыпхидзу щIидзащ, тэлай кIэщIкIэ уэшхыр 
уридэкIуеину къыщиудащ. 3. ДэIэпыкъуэгъу нэскIэ абы щыгугъыртэкъым, сыт 
щхьэкIэ жыпIэмэ абы и узыншагъэр щIагъуэтэкъым «Iуащхьэмахуэ». 4. Шумахуэ 
зэгуэпурэ пщыхьэщхьэр къэсащ, генеральнэ репетицэм щыкIуэну зэманри 
къэблэгъащ (ХьэхъупащIэ Хь.).

Япэ псалъэухар къызэрыкIуэщ, зы гъэзэщIакIуэ гупсэу щытщ. ЕтIуанэр 
гъэзэщIакIуэ IыхьиплIу зэхэт псалъэуха зэхэлъщ, я мыхьэнэрэ макъщIыкIэкIэ 
зэпхауэ, ар псалъэуха зэхэлъ-зэгъусэщ, зэпыщIэныгъэ лIэужьыгъуэкIэ – 
псалъэзэпыщIэншэщ. Ещанэ псалъэухари зэхэлъщ, гъэзэщIакIуэ IыхьитIу зэхэтщ, 
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зыгъэIурыщIэ псалъэзэпыщIэхэмкIэ зэпхауэ (зэпыщIэныгъэр – зыгъэIурыщIэщ). 
ЕплIанэ псалъэухар зэхэлъщ. Ар гъэзэщIакIуэ IыхьитIу зэхэтщ, зэпыщIэныгъэ 
лIэужьыгъуэр пызыгъахъуэщ.  

Къэтхьа щапхъэхэм къагъэлъагъуэ псалъэуха зэхэлъыр гъэзэщIакIуэ синтаксис 
занэу, псалъэуха къызэрыкIуитI е нэхъыбэ къызэщIаубыдэу зэрыщытыр.

МыхьэнэкIи, грамматикэ илъэныкъуэкIи убгъэдыхьэмэ, адыгэбзэм и 
псалъэуха зэхэлъым хыхьэ псалъэуха къызэрыкIуэр и щхьэ щыхущытыжу 
пхужыIэнукъым. Апхуэдэ и щхьэхуитыжыныгъэр абы фIокIуэдыр псалъэуха 
зэхэлъым щыхэтым деж. 

Щапхъэ: ПщIантIэр нэщIт, анэшхуэмрэ сабиймрэ нэмыщI нэгъуэщI 
дэстэкъым. Мы псалъэуха зэхэлъым и етIуанэ Iыхьэр морфологие илъэныкъуэкIэ 
япэм епхащ: лъэныкъуэ (щIыпIэ) къигъэлъагъуэу дэстэкъым лэжьыгъэцIэм 
хэт преверб дэ-р пщIантIэ псалъэм епхащ икIи япэ псалъэухам щIыпIэ хьэл 
къыщегъэлъагъуэ.

Адыгэбзэ лэжьыгъэцIэм и морфологие гъэпсыкIэм иIэ щхьэхуэныгъэр 
псалъэуха зэхэлъым и гъэзэщIакIуэ занэм и макъщIыкIэ щхьэхуимытыжыныгъэми 
щхьэусыгъуэ хуохъу.

И ухуэкIэкIэ псалъэуха зэхэлъыр псалъэуха къызэрыкIуэм къызэрыщхьэщы-
кIыр псалъэуха зэхэлъым грамматикэ илъэныкъуэкIэ тэмэму зэпэща хъуа 
гъэзэщIакIуэ Iыхьэхэр (псалъэуха къызэрыкIуэхэр) щызэхуэхьэсауэ (псалъэуха 
къызэрыкIуитIу е нэхъыбэу зэхэтынкIэ хъунущ), ахэр къэпсэлъыкIэкIи къаIуатэ 
мыхьэнэкIи щызэпхауэ зэрыщытырщ. Щапхъэхэр: Абыхэм (бзухэм) абгъуэр 
щащIым гугъу зэрыдехьахэм хуэмыдэжу иджы бын зэрагъуэтрэ нэхъри гугъу ехь 
хъуат, арщхьэкIэ пцIащхъуэхэр я шыр цIыкIухэм щхьэкIэ гуфIэрти, сыт хуэдизу 
ешхэми, сыт ящIэми псынщIэу къащыхъурт «Iуащхьэмахуэ»; Уэ акъылэгъу 
укъызэрытхуэхъунур сэ сщIэркъым, ауэ уи лIыгъэм, уи щытыкIэ слъэгъуам сэ уэ 
мурад дахэ куэдхэр пхузагъэщIащ (КъардэнгъущI З.).

Псалъэуха зэхэлъым и псалъэзэпыщIэншэ лIэужьыгъуэри и зэхэлъыкIэкIэ 
къулейщ, Iыхьэхэм я зэхуакум дэлъ зэпыщIэныгъэр макъщIыкIэкIэ фIэкIа 
къыщымыгъэлъэгъуа пэтми. Щапхъэ: ЩхьэрыутIыпщ хъуауэ къехыж шыдым 
дыкъылъэщIыхьэри къэдгъэувыIащ, зэпэтплъыхьащ: пхъэ гъурыр изу шыдыгу 
гулъэшхуэт, пэщIэIуантIэм фоч зэгуэт фIэдзат, кIапсэм и гупэмкIэ джыдэр 
дэIужат (Нало А.).

Грамматикэ илъэныкъуэкIэ псалъэуха зэхэлъым иIэ щхьэхуэныгъэр нэры-
лъагъущ: псалъэуха зэхэлъым хыхьэ гъэзэщIакIуэ Iыхьэхэр псалъэзэпыщIэкIэ, 
псалъэзэпыщIэ лъабжьэгъусэкIэ, макъщIыкIэкIэ зэпха мэхъу. (Еплъ щапхъэ 
къэтхьахэм). Адыгэбзэм апхуэдэ зэпыщIэныгъэр нэхъри щыщIэзыгъэхуабжьэр 
япэ гъэзэщIакIуэ Iыхьэм псалъэухам и пкъыгъуэ гуэрым и морфологие къалэныр 
къэзыгъэлъагъуэ етIуанэ пкъыгъуэм хэтынкIэ зэрыхъунурщ [Рогавэ, КIэрашэ 
1966]: Дыгъужьым етIуанэу кIэлъыуэну фочыр дрипхъуэтеящ щакIуэм, ауэ шэ 
илъыжтэкъым (Нало А.). 

Шэчыншэу, нэрылъагъущ псалъэуха зэхэлъыр зэлъэIэс илъэныкъуэкIэ 
псалъэуха къызэрыкIуэм нэхърэ нэхъ зэрыкъулейр. Псалъэуха къызэрыкIуэм 
елъытауэ, абы сыт щыгъуи информацэ нэхъыбэ щызэхуэхьэсащ. Псалъэуха 
къызэрыкIуэм зы гъэзэщIакIуэ гупсэщ иIэр, абы ипкъ иткIэ зи гугъу ищIри, зы 
Iуэхугъуэщ: Гъатхэр къэсащ. Вэн-сэным щIадзащ. ЩIыIэ схудеху. Студентыр 
тхылъ йоджэ. Сабийр еджапIэм кIуакъым. Ар сымаджэщ. 

Псалъэуха зэхэлъым, и ухуэкIэм елъытауэ, информацэу хэтым и куэдагъым 
хохъуэ, абы и коммуникацэ мыхьэнэри нэхъ лъагэ мэхъу: Сабийр еджапIэ 
кIуакъым, сыту жыпIэмэ ар сымаджэщ. Гъатхэр къихьащ, вэн-сэным щIадзащ.

ЗэпыщIэныгъэ Iэмал хэт-хэмытым, хэтмэ, ар зыхуэдэм елъытауэ, псалъэуха 
зэхэлъхэр гупышхуитIу зэщхьэщагъэкI: псалъэзэпыщIэ зыхэт псалъэуха зэхэлърэ 
псалъэзэпыщIэншэ псалъэуха зэхэлъу.
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Япэ гупым хыхьэ псалъэуха зэхэлъхэм я синтаксис зэпыщIэныгъэр 
псалъэзэпыщIэкIэрэ макъщIыкIэрэкIэ гъэзэщIа мэхъур, ауэ псалъэзэпыщIэхэр 
зыхэмыт псалъэуха зэхэлъхэм гъэзэщIакIуэ занэхэр макъщIыкIэ закъуэкIэщ 
щызэрызэпхар. Зэлъыт щапхъэхэр: Шылэ тIатIэм къыхэщIыкIа IэлъэщIыр и 
Iэблэм еупцIэкIащ, и кхъуакIэхэр щIым трилъафэу, ауэ, егупсысыжри, IитIымкIи 
иIыгъыу, щIалэ хьэщIэм ар IэщIилъхьэжащ (ШэджыхьэщIэ Хь.); Уэшх нэужьым 
пшэхэр псынщIэ дыдэу зэкIэщIихужащ, икIи дыгъэр джэгуу уафэгум 
къиувэжащ (Елгъэр К.); Сэ къызэхъулIа насыпыр сэр дыдэм си фIэщ мыхъужу 
аращ, сыт щхьэкIэ жыпIэмэ а насыпым къыщIэхъуэпсу дунейм ехыжа куэд 
си нэгу щIэкIащ сэ (Елгъэр К.); Жьы мащIэ къыкъуэуам жыг тхьэмпэхэр хуэмурэ 
щIиупскIащ, жыжьэу плъагъуу щыта пшэ гуэрэнхэр нэхъ къэгъунэгъуащ (Елгъэр К.).

Япэ псалъэухаищыр зэрызэхэлъ Iыхьэхэм яку дэлъыр псалъэзэпыщIэ 
зэпыщIэныгъэщ, ауэ яужьым итыр псалъэзэпыщIэншэ зэпыщIэкIэщ.

Псалъэуха зэхэлъ лIэужьыгъуитIри я грамматикэ мыхьэнэхэмкIэ куэдрэ 
зэтохуэ. Къапщтэмэ, къебжэкIыныгъэм е зэкIэлъыкIуэныгъэм я грамматикэ 
мыхьэнэр псалъэуха зэхэлъ псалъэзэпыщIэ икIи-р зыхэтми, псалъэзэпыщIэншэ 
псалъэуха зэхэлъми я гъэзэщIакIуэ Iыхьэхэм ядыболъагъу. Зэгъапщэ щапхъэхэр: 
Уэшх мащIэ къошх икIи акъужь къыкъуэуам дунейр къегъэщIыIэтыIэ. Уэшх мащIэ 
къошх, акъужь къыкъуэуам дунейр къегъэщIыIэтыIэ. Языныкъуэхэм деж апхуэдэ 
зэтехуэныгъэм къызэщIаубыдэнкIэ хъунущ зыгъэIурыщIэ псалъэзэпыщIэкIэкIэ 
зэпхахэу къакIуэ гъэзэщIакIуэ занэхэри.

Ауэ щыхъукIэ, псалъэзэпыщIэншэ псалъэуха зэхэлъхэр, псалъэуха зэхэлъ-
зэгъусэхэми, псалъэуха зэхэлъ-зэпхахэми (псалъэзэпыщIэ хэтми хэмытми), 
языныкъуэхэм деж къазэрыщхьэщыкIынкIэ хъунур я зэхэлъыкIэ къудеймкIэщ, 
ауэ грамматикэ илъэныкъуэкIи япкърылъ зэхущытыкIэмкIи мыхьэнэшхуэ зиIэ 
зэщхьэщыкIыныгъэ абыхэм я кум дэплъагъуэркъым. Зэгъапщэ щапхъэхэр: 
Хьэуэ, тхьэм жимыIэ а тхьэмыщкIэм апхуэдэу сигу къыхуэкIыну, сыт щхьэкIэ 
жыпIэмэ псэзэпылъхьэпIэу зэманыр бзаджэт, шынагъуэт (ШэджыхьэщIэ Хь.). 
КъыкIэлъыкIуэр мы псалъэуха зэхэлъ-зэпха дыдэм и зы псалъэзэпыщIэншэ 
лIэужьыгъуэщ: Хьэуэ, тхьэм жимыIэкIэ а тхьэмыщкIэм апхуэдэу сигу 
къыхуэкIыну: псэзэпылъхьэпIэу зэманыр бзаджэт, шынагъуэт. Зэлъыт 
иджыри псалъэзэпыщIэ икIи-р зи гъусэ псалъэуха зэхэлъ-зэгъусэмрэ абы и зэпэбж 
псалъэзэпыщIэншэ лIэужьыгъуэмрэ: Дыгъэр зэрыкъухьэрэ куэд щIакъым, икIи махуэ 
жьэражьэм иужькIэ къыкъуэуа акъужь мащIэр щIыфэм едэхащIэрт (Къущхьэ С.); 
Дыгъэр зэрыкъухьэрэ куэд щIакъым, махуэ жьэражьэм иужькIэ къыкъуэуа 
акъужь мащIэр щIыфэм едэхащIэрт (Къущхьэ С.). 

Мыр къыхэгъэщыпхъэщ: адыгэбзэм псалъэзэпыщIэншэ псалъэуха зэхэлъхэр 
къызэрыщыкIуэр псалъэуха зэхэлъ-зэгъусэущ, псалъэуха зэхэлъ-зэпхахэм я 
зэхэлъыкIэкIэ, къаIуатэ мыхьэнэкIэ зэмылIэужьыгъуэу бзэм зыщаужьакъым.

ПсалъэзэпыщIэкIэ зэпха псалъэуха зэхэлъхэм, псалъэухам и мыхьэнэ-
зэхэлъыкIэ елъытауэ, гупышхуитI къахощхьэхукIыр: псалъэуха зэхэлъ-зэгъусэрэ 
псалъэуха зэхэлъ-зэпхарэ. Ахэр синтаксис зэпыщIэныгъэр гъэзэщIа зэрыхъумкIэ 
зэщхьэщокI.

Псалъэуха зэхэлъ-зэгъусэм и гъэзэщIакIуэ Iыхьэхэр зэпызыщIэ 
псалъэзэпыщIэхэмкIэ, псалъэуха зэхэлъ-зэпхам − зыгъэIурыщIэ псалъэ-
зэпыщIэхэмкIэ зэубыдылIа мэхъу. Псалъэуха зэхэлъым и лIэужьыгъуитIыр 
грамматикэкIи я зэхэлъыкIэкIи зэхуэдэкъым. ЗэпызыщIэ псалъэзэпыщIэхэм 
грамматикэкIэ зэхуэдэ, зэмыпха гъэзэщIакIуэ занэхэр зэрапхмэ, зыгъэIурыщIэ 
псалъэзэпыщIэхэм грамматикэ илъэныкъуэкIэ зэхуэмыдэ, я зэфIэкIкIэ зэмыщхь 
псалъэухахэр зэпащIэ. ПсалъэзэпыщIэхэм псалъэуха зэхэлъ-зэпхам щагъэлъагъур 
псалъэуха зэхэлъхэм хэт Iыхьэхэм ящыщ гуэр адрейм епхауэ зэрыщытыр. 
ЗэпыщIэныгъэм деж псалъэуха зэхэлъым и къызэрыкIуэ псалъэухахэм 
зэхъуэкIыныгъэ лъэпкъ я зэхэлъыкIэкIэ ягъуэтыркъым, ахэр я гъэпсыкIэкIи, 
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грамматикэ илъэныкъуэкIи зи щхьэ хущытыж Iыхьэхэу къонэжыр, ауэ мыхьэнэкIэ 
зэфIэкI яIэр дапщэщи зэхуэдэу щыткъым. 

Дызыхэплъа псалъэуха лIэужьыгъуэхэм (псалъэуха зэхэлъ-зэгъусэ, зэхэлъ-
зэпха, псалъэзэпыщIэншэ) ящыщу я мыхьэнэ-зэхэлъыкIэкIэ зэмылIэужьыгъуагъ 
куэд ядэплъагъуркъым псалъэуха зэхэлъ-зэпхахэм. Адыгэбзэм телажьэ языныкъуэ 
щIэныгъэлIхэм апхуэдэхэр бзэм хэмытыххэу къалъытэ. НэгъуэщI еплъыкIэ 
зиIэхэм яхэтщ псалъэуха зэхэлъ-зэпхахэу хьэл зэхыхьэ зэмылIэужьыгъуэхэмкIэ 
гъэгугъуа псалъэухахэри къэзылъытэ. 

Иужьу къыдэкIа грамматикэм шэч къыщытрахьэркъым адыгэбзэм псалъэуха 
зэхэлъ-зэпха зэрыхэтым, ауэ мы гъэпсыкIэхэр бзэм и къэхъукIэщIэу зэрыщытыр, 
языныкъуэхэм деж уеблэмэ ахэр синтаксис калькэхэу къызэрыхыхьэр къелъытэ, 
икIи ахэр стиль илъэныкъуэкIэ бзэм къызэрыхэщыр Iуэхум къыхалъытэ. 

Синтаксис щIэныгъэм щызэтеува IуэхуеплъыкIэм тепщIыхьмэ псалъэуха зэ-
хэлъхэр гъэбелджылын, модель лIэужьыгъуэхэр къыхэгъэщхьэхукIын зэрыхуейр 
абыхэм я зэхэлъыкIэм и нэщэнэ нэхъыщхьэхэмкIэщ. ИщхьэмкIэ къыщытхьа 
щапхъэхэм къызэрагъэлъагъуэщи, я зэхэлъыкIэм и нэщэнэ нэхъыщхьэхэмкIэ 
(нэгъуэщIу жыпIэмэ псалъэзэпыщIэ хэт-хэмыткIэ) псалъэуха зэхэлъхэр бгуэш 
хъунущ псалъэзэпыщIэкIэ зэпхарэ псалъэзэпыщIэншэу зэпыщIауэ. ГъэзэщIакIуэ 
Iыхьэхэр псалъэзэпыщIэ зэрызэпыщIам елъытауэ, псалъэзэпыщIэ псалъэуха 
зэхэлъхэр зэщхьэщыбгъэкI хъунущ псалъэуха зэхэлъ-зэгъусэрэ псалъэуха зэхэлъ-
зэпхауэ. Псалъэуха зэхэлъхэм я гъэзэщIакIуэ Iыхьэхэм яку дэлъ синтаксис 
зэпыщIэныгъэр псалъэзэпыщIэрэ псалъэзэпыщIэ псалъэхэмкIэ къызэгъэпэща 
мэхъу. Апхуэдэ псалъэзэпыщIэ зэпхыныгъэр зэпызыщIэу е зыгъэIурыщIэу щытщ. 
Псалъэуха зэхэлъыр зыхуэдэр псалъэзэпыщIэр зыщыщ лIэужьыгъуэм наIуэ ещIыр.
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